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Procedimiento de póliza de garantía y devolución

 NOTA: Visite el sitio de internet de Maxon en la dirección www.maxonlift.com para 
descargar las versiones más recientes de los manuales (y reemplazos).

Garantía del elevador hidráulico
Tipo de garantía:  Totalidad de partes y mano de obra

Periodo de garantía:  Elevadores hidráulicos estándar - 2 años a partir de la fecha de envío o 6,000 ciclos
  Elevadores hidráulicos premium - 2 años a partir de la fecha de envío o 10,000 ciclos
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lo dispuesto en los manuales de operación y mantenimiento. Esta garantía no cubre desgaste normal, mantenimiento o ajustes, daño o mal 
funcionamiento causado por manejo inapropiado, instalación, abuso, uso indebido, o negligencia en la operación. Esta garantía no ampara equipos 
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8. El reclamo debe de incluir información detallada, por ejemplo: tarifa de mano de obra y cantidad de horas trabajadas.
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manipulación y reacondicionamiento necesarios. Toda devolución sin autorización será rechazada y estará bajo completa responsabilidad del 
remitente. 
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te devuelto que se haya sido instalado o devuelto en condición no nueva, estará sujeto a un cargo adicional de transformación, el cual se basará en el 
costo de la mano de obra y materiales necesarios para devolver el elevador o componente como nuevo.

Garantía de partes compradas
Periodo de garantía: 1 año a partir de la fecha de compra. 
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Advertencias

Instrucciones de seguridad

����	��	����������"����������(�������������%�J�������������"��������"����������	���
������(��%�Maxon 
le proporciona reemplazo de etiquetas sin costo.

� Tome en consideración la seguridad, ubicación de personas y objetos en las inmediaciones al 
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rando el elevador hidráulico.
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del elevador hidráulico. Asegúrese de colocar sus pies alejados de la zona de descenso.
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elevador hidráulico (y borde de la plataforma) durante la operación del elevador.

� Utilice equipo de seguridad tales como lentes de protección, careta y vestimenta de trabajo 
cuando realice actividades de mantenimiento al elevador hidráulico, y manipulación de la batería. 
�
�#�����
��4�
	��
)
���������������
	����
������
	����
������(�(����	����������
��
	����
��
	����
ácido de la batería.

� Asegúrese de desconectar la batería de alimentación eléctrica del vehículo �	������������$���
cualquier reparación al elevador hidráulico, o antes de darle servicio de mantenimiento al mismo.
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la batería que puedan provocar un corto circuito entre las terminales de la misma. Si el ácido en-
tra en contacto con sus ojos, pida ayuda de inmediato. En caso de contacto con la piel, lave con 
jabón y agua en abundancia.

Atienda las siguientes Advertencias durante el mantenimiento de estos elevadores hi-
dráulicos. Consulte el Manual de operación para conocer los requisitos de seguridad.

���������	���	����
���������	�������
	�����������Manual de mantenimiento previo a cualquier 
labor de mantenimiento a este elevador hidráulico.

���������	���	����
���������	�������
	�������Manual de operación previa operación del elevador.

������	������
��������Advertencias e instrucciones en las etiquetas adheridas al elevador.

� Si requiere estar sobre la plataforma durante la operación del elevador, mantenga sus pies y cual-
quier objeto alejados del borde interior de la plataforma; ya que corren peligro de ser prensados 
�	�������������
�����������'��
�����������������4��	���	%

Advertencia!

����������	���
��������������������
���������������������������������
�����	�
����
��-
atendida representa un peligro para los transeúntes y vehículos circundantes.

� Prácticas recomendadas para soldadura de partes en acero están contenidas en AWS (Sociedad 
Americana de Soldadura por sus siglas en inglés) D1.1 Structural Welding Code - Steel. 
Soldar incorrectamente puede provocar daños al elevador hidráulico, vehículo y lesiones a las 
personas.

� Prácticas recomendadas para soldadura de partes en aluminio están contenidas en AWS (Socie-
dad Americana de Soldadura por sus siglas en inglés) D1.2 Structural Welding Code - Alu-
minum. Soldar incorrectamente puede provocar daños al elevador hidráulico, vehículo y lesiones 
a las personas.

Instrucciones de seguridad
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de control para detener el elevador.
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chinidos, golpeteo o chasquidos, mande reparar antes de volver a poner en operación el elevador.

� Utilice sólo partes autorizadas por Maxon��
�
��������$
%�Q	�������
���
���	!���
����������
���������'��
��#��������
�������	�
������	�������
���	����������%�A
����������������������������$
�
a la siguiente dirección:

MAXON LIFT CORP. Customer Service 
11921 Slauson Ave., Santa Fe Springs, CA  90670

  En línea: www.maxonlift.com
  Órdenes de partes exprés: Teléfono (800) 227-4116 ext. 4345
  Correo electrónico: Pregunte a su representante de servicio al cliente
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PÁGINA EN BLANCO INTENCIONALMENTE
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Terminología del elevador hidráulico

Selector de control 
interno

Motor 
hidráulico

Ensamble 
de marco

Caja de la 
bomba

Cilindro 
hidráulico

Vávula de 
bloqueo

Plataforma
Plataforma 

abatible

Rampas de retención 
dobles

Brazo de 
inclinación Brazo de 

elevación

Ensamble de 
deslizador

(incluye bastidor 
principal)

Topes de 
plataforma

Ensamble de controlador 
(sólo modelos con Smart StowMR)

Cadena de 
seguridad 

(sólo modelos 
sin controlador)
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Inspecciones de mantenimiento periódico

Nunca opere el elevador hidráulico si tiene partes sueltas o faltantes.

NOTA:�����!�����"������'�#
���
����>�������
	��
��
(�������
�	�'����
�
���	����������$������"�������(
�������	��	����	�
%

Trimestral o cada 1250 ciclos (lo que ocurra primero)

Semestral o cada 2500 ciclos (lo que ocurra primero)
Q	������
	��'�������	����
�������
�����������(���������	�(���������4���
�������������
�
�����������	������
��������%�3
	���������������	����Desglose de partes para conocer los 
�������$
���������������%�/��(�>	���������������	������
	����
�����
	���	������������������
mantenimiento Trimestral o cada 1250 ciclos.
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	�����	�'������K���
�#��������
��	�����������
�������(
�(�%�3
	�����������
����-
miento !������������"��
��$�
�%����� en la sección Mantenimiento periódico.
A�����K���
�#��������
���������������
	����	��
���
	�����������
�������	�
�&�������"��
��
hidráulico en la sección Mantenimiento periódico.
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������������
�������(
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	�	�����$��������
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%
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	����	�(�����������������
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�
%�����!�����"������'��'�������(�
"��
����>��
�
�������	
����>���&���%�J��������������
es necesario.
Q	������
	�������(����
���>�����
��	�(����������������������!�����"��������
	�4�
	���
���>	���������������(��������
��
���	%�`�����������������>��������������
�����������
	�4�
	���
��>�������%
\����"���"����
��������etiquetas de instrucciones y advertencia����>	��
�
�����%�/��-
(�>	������!�����"����
�������������	�����(��������>	�������������	���&
�%
\����"���"����
�
���
���
�	���
����������������	
������	��	���������%�\����"���"����
�
���
��
���	
������
�������
�������>	��
�
���
�����"��������4����
���
(�������	��	��
�����	���
��������
�
����%�J����������
�����	
������
�������
������������	�������
%

Mantenimiento periódico

Advertencia!

Inspeccione en busca de corrosión o manchas de aceite. Elimine la corrosión y limpie las 
��	�#������������%�=>��	����
"��������	������	������������"��������������������	��
%�
���������
���	��������$������)���
��������������	���GD�Z8VL?XR8L%

La pintura sobre la parte pulida de los pistones del cilindro hidráulico puede 
���������
�'����������������������������"��
��$�
�%�������*�������������
�'��
�
proteja la parte pulida expuesta del cilindro durante el proceso de pintura.

Precaución

Inspeccione en busca de desechos o acumulación de suciedad en los rodillos y rieles del 
�����$��
�%������������"����������#
�
�����������	������������%

\����"���"����������	������	�#
�����������������>	��
�
���
���	��
���
���
����	��
	��
���
�%
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Lista de inspecciones de mantenimiento periódico

Trimestral o cada 1250 ciclos (lo que ocurra primero)

Semestral o cada 2500 ciclos (lo que ocurra primero)

NOTA:�����!�����"������'�#
���
����>�������
	��
��
(�������
�	�'����
����	�����
�����$������"�������(
�������	��	����	�
%

Inspeccione visualmente los pasadores de las bisagras de la plataforma en busca de 
����������4����'
�
������������	������
��������%
J������������	������
	���trimestrales (1250 ciclos) de esta lista de inspecciones.

Q	������
	�����	�'������
	�����	�����K���
�#��������
%

Q	������
	���
����������	����������
	���
�����	�(�����������������
����������K���
%�
Inspeccione las válvulas de bloqueo.
Q	������
	�������(����
���>�����
��	�(����������������������!�����"��������
	�4�
	���
���>	���������������(��������
��
���	%�`�����������������>��������������
�����������
-
	�4�
	�����>�������%
\����"���"����
��������etiquetas de advertencia y de instrucciones de operación 
���>	��
�
�����%�/��(�>	��'����"���"����������"���������	�����(��������>	�������������	�
daños.
Q	������
	��"������>	��
�
���
���
�
���
���
�	���
�����������������	
������
�������
-
���%�J�������������"������������
���	����
��������	�������
%

Inspeccione en busca de corrosión o manchas de aceite. Elimine la corrosión y limpie 
������	�#������������%�=>��	����
"��������	������	������������"��������$������������-
	��
%�3
	����������������
	������	������
	������precaución y recomendaciones de 
���
"��������	������4���������	��������	���	����
�%

Inspeccione en busca de desechos o acumulación de suciedad en los rodillos y rieles 
���������$��
�%������������"����������#
�
�����������	������������%

\����"���"����������	������	�#
�����������������>	��
�
���
���	��
���
���
��
sin controlador.
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Diagrama de lubricación para modelos GPSLR 
FIG. 12-1

Lista de inspecciones de mantenimiento periódico

3
	�����������������������(�������	�(FIG. 12-1) para conocer la ubicación de las 
(
"������������(�������	��	��
������	��
����(��$
�%�Q	����������������#��������������	�
�4������*�DF���	��
���������(
"�������	��
������	��
����(��$
��#�����"������������
������������(
$�������
��(�)��%�����
�������������4���
�����������
	��	�����	����
limpia y sin pelusa.

NOTA: A���������	�����(
"������������(�������	�������������	��
����(��$
��������'����	�
���	���	����	�������
��$"�����
%�/��(�>	�#���(
"������������(�������	��	�����
��������(�����
	�����������	��
����(��$
��������'����	����	���	����	�������
�
derecho.

Cilindros y brazos 
de elevación e 
inclinación de lado 
izquierdo
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PÁGINA EN BLANCO INTENCIONALMENTE
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Mantenimiento periódico
!������������"��
��$�
�%������+������������/��
�;

Precaución
No permita que entre suciedad, agua y otros contaminantes al sistema hidráu-
lico. Antes de quitar el tapón de llenado del depósito, tapón de drenaje y líneas 
hidráulicas, limpie los contaminantes que pudiesen ingresar al sistema hidráuli-
co. También proteja estas entradas de cualquier contaminación accidental.

+50 a +120 ºF [10 a 49 ºC] - grado ISO 32  
���������=>?�@H�KQY�@&Z�+�	��
��!�\�Y^����!`+/+^k?k

NOTA:�`��������������
��
�����
����K���
�#��������
����������������������
�������%

3
	����������TABLAS 15-1 y 15-2 para conocer las marcas recomendadas.

1.�=������������������	���������'��
��
hidráulico a nivel de suelo.

Quitar/poner seguro a la 
cubierta de la bomba 

FIG. 14-1

}�����
��"��
��$�
�%������
���������� 
FIG. 14-2

5. 3���������
�
"����
���������
����������-
bierta de la bomba FIG. 14-1. 

3.�Q	������
	�����	�'������K���
�#���%��	����
�������
�������������	�����	���%�3
	����
plataforma sobre el suelo, el nivel debe 
estar como se muestra en la FIG. 14-2. 

NOTA: En caso de contaminación en el 
K���
�#���%��	�����������
����������
el procedimiento &�������"��
��
hidráulico en esta seccón.

Cubierta de 
la bomba

Pestillos
(2 lugares)

Bomba 
(ref.)

2. Quite el seguro y abra la cubierta de 
la bomba (FIG. 14-1).

Precaución
Se debe asegurar correctamente la 
cubierta de la bomba para evitar se 
��������������������	����~��������
que la cubierta de la bomba esté 
asegurada con ambos pestillos a la 
caja de la bomba.

Tapón de 
llenado

Depósito

4.�A�������"���������������K���
�#���%�
al depósito de la siguiente manera. 
J�������������	�������	��
�*��	��
���F�
(FIG. 14-2)%����	������������
��
	�
K���
�#���%�#���������	$������������
���W���(FIG. 14-2)%�\���'�����
�
����
el tapón de llenado (FIG. 14-2).

Marca 6L
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L7

TABLA 15-2

TABLA 15-1

Aceite hidráulico ISO 32

Marcas 
recomendadas Número de parte

��A�Q� �wSR87

3S�\J�� SQD�JAx��?Y

z��=��� {��=����\

AS��� /���`A�AY�\?Y

����� `�Q\QA��R?Y

��UQ� =/�RL?���=/�RYX�
Sx=J�`�Q3��Q�RL?

Aceite hidráulico ISO 15 ���!`+/+^k?k

Marcas 
recomendadas Número de parte

��A�Q� �w|R87

3S�\J�� |�`Q=�����wR�\RL7

z��=��� {��3Q���U�`

AS��� /���`A�AY�\L7

����� `�Q\QA�S\QRL?

��UQ� =/�RLL�

J�A����= /SA�|�`Q=�L}LLL
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&�������"��
��$�
�%������+������������/��
�;

Precaución
No permita que entre suciedad, agua y otros contaminantes al sistema hidráu-
lico. Antes de quitar el tapón de llenado del depósito, tapón de drenaje y líneas 
hidráulicas, limpie los contaminantes que pudiesen ingresar al sistema hidráuli-
co. También proteja estas entradas de cualquier contaminación accidental.

Mantenimiento periódico

2. ��(�����
���������
�����(������
cubierta de la caja de la bomba 
(FIG. 16-1). 

3.�3
�
"����	����(�������7����
	���
~LZ����(�)
��������	�������	���(FIG. 
16-2)%�J�������������	�������	���
(FIG. 16-2)%�=��	�����K���
�#�����-
���
%�\���'�����
�
�����������	����
drenar (FIG. 16-2).

Restirar pestillos de la cubierta 
de la bomba 

FIG. 16-1

Bomba 
FIG. 16-2

Cubierta de la bombaPestillos
(2 lugares)

Bomba 
(ref.)

Tapón de 
drenar

1.�=������������������	���������'��
��
hidráulico a nivel de suelo.

+50 a +120 ºF [10 a 49 ºC] - grado ISO 32  
���������=>?�@H�KQY�@&Z�+�	��
��!�\�Y^����!`+/+^k?k

NOTA:�`��������������
��
�����
����K���
�#��������
����������������������
�������%

3
	����������TABLAS 15-1 y 15-2 para conocer las marcas recomendadas.
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17

Bomba 
FIG. 17-1

Precaución
Se debe asegurar la cubierta de 
la bomba para evitar que ésta se 
convierta en un riesgo. Asegure 
los pestillos de la cubierta de la 
bomba.

6.�3���������������������(������������(
�(��
FIG. 17-2. 

5. Pliegue el elevador hidráulico y realice 
el procedimiento !������������"��
��
hidráulico en esta sección del manual.

Desenganchar pestillos de la 
cubierta de la bomba 

FIG. 17-2

Cubierta de la 
bomba

Pestillos
(2 lugares)

Bomba 
(ref.)

Tapón de 
llenado

Depósito

4.�J�������������	�������	��
�*��	��
���F�
(FIG. 17-1)%���������L�����	�~?%V�������
K���
�#��������
�����������
%����	�'������
K���
���(���������	����������W��(FIG. 
17-1)%�\���'�����
�
�����������	����
llenado (FIG. 17-1).

Marca 6L
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Mantenimento periódico
!������������"��
��$�
�%������+���������������$��

Precaución
No permita que entre suciedad, agua y otros contaminantes al sistema hidráu-
lico. Antes de quitar el tapón de llenado del depósito, tapón de drenaje y líneas 
hidráulicas, limpie los contaminantes que pudiesen ingresar al sistema hidráuli-
co. También proteja estas entradas de cualquier contaminación accidental.

1.�=������������������	���������'��
��
a nivel de suelo.

Quitar/poner seguro a la 
cubierta de la bomba 

FIG. 18-1

4.�A�������"���������������K���
�#���%��������-
sito de la siguiente manera. Quite el tapón 
de llenado (FIG. 18-2)%����	������������
�
�
	�K���
�#���%�#���������	$���?GX<�~L%Z����
de la varilla graduada (FIG. 18-2)%�\���'��
a colocar el tapón de llenado (FIG. 18-2).

}�����
��"��
��$�
�%����������������� 
FIG. 18-2

5. 3���������
�
"����
���������
����������-
bierta de la bomba FIG. 18-1. 

3.�Q	������
	�����	�'������K���
�#���%��	����
�������
�������������	�����	���%�3
	����
plataforma sobre el suelo, el nivel debe 
estar como se muestra en la FIG. 18-2. 

NOTA: En caso de contaminación en el 
K���
�#���%��	�����������
����������
el procedimiento &�������"��
��
hidráulico en esta sección.

Cubierta de 
la bomba

Pestillos 
(2 lugares)

Bomba 
(ref.)

2. Quite el seguro y abra la cubierta de 
la bomba (FIG. 18-1).

Precaución
Se debe asegurar la cubierta de la 
bomba para evitar que ésta se con-
vierta en un riesgo. Asegure los 
pestillos de la cubierta de la bomba.

Tapón de 
llenado

Depósito

Nivel de 
"��
�3/4” ~L%Z���

Precaución
}���	��	���"��
��$�
�%���������
���-
�����$���������������H�``��������������
"��
����
����
����������

+50 a +120 ºF [10 a 49 ºC] - grado ISO 32  
���������=>?�@H�KQY�@&Z�+�	��
��!�\�Y^����!`+/+^k?k

NOTA:�`��������������
��
�����
����K���
�#��������
����������������������
�������%

3
	����������TABLAS 19-1 y 19-2 para conocer las marcas recomendadas.
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TABLA 19-2

TABLA 19-1

Aceite hidráulico ISO 32

Marcas 
recomendadas Número de parte

��A�Q� �wSR87

3S�\J�� SQD�JAx��?Y

z��=��� {��=����\

AS��� /���`A�AY�\?Y

����� `�Q\QA��R?Y

��UQ� =/�RL?���=/�RYX�
Sx=J�`�Q3��Q�RL?

Aceite hidráulico ISO 15 ���!`+/+^k?k

Marcas 
recomendadas Número de parte

��A�Q� �w|R87

3S�\J�� |�`Q=�����wR�\RL7

z��=��� {��3Q���U�`

AS��� /���`A�AY�\L7

����� `�Q\QA�S\QRL?

��UQ� =/�RLL�

J�A����= /SA�|�`Q=�L}LLL
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&�������"��
��$�
�%������+���������������$��

Precaución
No permita que entre suciedad, agua y otros contaminantes al sistema hidráu-
lico. Antes de quitar el tapón de llenado del depósito, tapón de drenaje y líneas 
hidráulicas, limpie los contaminantes que pudiesen ingresar al sistema hidráuli-
co. También proteja estas entradas de cualquier contaminación accidental.

Mantenimiento periódico

2. ��(�����
���������
�����(��������(������
de la caja de la bomba (FIG. 20-1). 

3.�3
�
"����	����(�������7����
	���
~LZ����(�)
��������	�������	���(FIG. 
20-2)%�J�������������	�������	���
(FIG. 20-2)%�=��	�����K���
�#�����-
���
%�\���'�����
�
�����������	����
drenar  (FIG. 20-2).

Retirar pestillos de la cubierta 
de la bomba 

FIG. 20-1

Bomba 
FIG. 20-2

Cubierta de la bombaPestillos
(2 lugares)

Bomba 
(ref.)

Tapón de 
drenar

1.�=������������������	���������'��
��
hidráulico a nivel de suelo.

+50 a +120 ºF [10 a 49 ºC] - grado ISO 32  
���������=>?�@H�KQY�@&Z�+�	��
��!�\�Y^����!`+/+^k?k

NOTA:�`��������������
��
�����
����K���
�#��������
����������������������
�������%

3
	����������TABLAS 19-1 y 19-2 para conocer las marcas recomendadas.
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21

Bomba 
FIG. 21-1

4.�J�������������	�������	��
�(FIG. 21-1). 
��������L�����	�~?%V�������K���
�#�����-
���
�����������
%����	�'������K���
���(��
��������?GX<�~L%Z����������'�������������-
da (FIG. 21-1)%�\���'�����
�
�����������	�
de llenado (FIG. 21-1).

Precaución
Se debe asegurar la cubierta de 
la bomba para evitar que ésta se 
convierta en un riesgo. Asegure los 
pestillos de la cubierta de la bomba.

6.�3���������������������(������������(
�(��
FIG. 21-2. 

5. Pliegue el elevador hidráulico y realice 
el procedimiento !������������"��
��
hidráulico en esta sección del manual.

Desenganchar pestillos de la 
cubierta de la bomba

FIG. 21-2

Cubierta de 
la bomba

Pestillos 
(2 lugares)

Bomba
(ref.)

Tapón de 
llenado

Depósito

Nivel de 
"��
�3/4” ~L%Z���

Precaución
}���	��	���"��
��$�
�%���������
���-
�����$���������������H�``��������������
"��
����
����
����������
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Ajustar plataforma

NOTA:��	������������$����������
����-
miento descargue y estacione el 
vehículo sobre suelo nivelado.

1.�=�����	������������
�����������������
la plataforma abatible (FIG. 22-1A).

Plataforma a nivel de suelo 
FIG. 22-1A

2.��K
)���
���
�	���
������)�����������	-
ción en ambos lados de la plataforma 
(FIG. 22-1B).

3. Gire los tornillos de ajuste en sentido 
contrario de las manecillas del reloj 
������	���	�������4����
������������-
forma hacia arriba (FIG. 22-2), o en 
sentido de las manecillas del reloj para 
inclinarla hacia abajo (FIG. 22-3).

4.�`	��'�$�"������������
���������
ajustada, apriete los tornillos de 
retención en ambos lados de la 
plataforma (FIG. 22-1B).

Ajuste de inclinación 
(se muestra lado der.)

FIG. 22-1B

Tornillo de 
ajuste

Tornillo 
de 

retención

Elevar extremo de la plataforma 
FIG. 22-2

Descender extremo de la plataforma 
FIG. 22-3

Extremo de la 
plataforma

Línea de nivel

Extremo de la 
plataforma

Línea de nivel
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PÁGINA EN BLANCO INTENCIONALMENTE



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713

24

Ensamble principal (rieles de deslizamiento 58”)
Desglose de partes

Consulte 
Ensamble de 
marco de riel

Consulte Ensamble de 
plataforma y plataforma 

abatible

Consulte 
Ensamble 
deslizador

1

1

2

2

3

12 (2 lugares)
5 (2 lugares)

6

7
(2 lugares)

8
(2 lugares)

9

9

10

10

Consulte Ensamble 
de seguro de 

deslizador

13 (4 lugares)
14 (4 lugares)

15

15

11

11

16
(4 lugares)

25 (4 lugares)

17

17

18

18

19
19 20

20

20

20
21

(2 lugares)

22

22 22

22

23

23
23

23

Consulte 
Ensamble de 

caja de la bomba

Cilindro (ref.)

Motor 
(ref.)

Cilindro 
(ref.)

21 (2 lugares)
5 (2 lugares)
12 (2 lugares)4

24 (2 lugares)

24 (2 lugares)
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
1 2 JA�887Y D����
������
���
��?RL?G?Y<��
	�%

2 2 JA�8LL8 3
	)�	�
��
����
�����������������


3 1 283341-01 A
�
��������	�������
�������
4��������4�%�*���
�A�����A�
[�J)

4 1 283341-02 A
�
��������	�������
�������
4��������	�%�*���
�A�����A�
[�J)

5 4 Z8?X?7R8W ���	��������������	��;�
��R�
��<��?GV<�*�L8F�*���
�A�����A�
[�J)

6 1 YWV7LXR8L Soporte de tubo-conducto

7 4 902011-3 ���	��������������	��7GLW<

8 2 900009-1 /
�	���
��7GLW<RLV�4�7GV<��
	�%

9 2 JA�887L D����
���YRLLGLW<��
	�%

10 2 903440-01 ���	��������������	��LGX<

11 2 Z888Y7RLL /
�	���
�����	���(�$�����	���LGX<RY8�4�YR?GX<��
	�%

12 4 900000-3 /
�	���
�S�4��LGX<RY8�4�?GX<�����
�V�*���
�A�����A�
[�J)

13 4 900014-4 /
�	���
��?GV<RLW�4�L<��
	�%

14 4 902011-4 ���	��������������	��?GV<������

15 2 Z878??R7 D��	
����������
���LGX<�4�Y<��
	�%

16 4 JA�88L} �)�����
������������	�

17 2 268262-03 3���	�����AQ��78��V7�����(
	��

18 2 900014-14 /
�	���
��?GV<RLW�4�X<��
	�%

19 2 901002 /��������������������?GV<RLW

20 4 901001 /��������������������7GLW<RLV

21 4 268263-01 ����(�	�����
	�4��	����AQ��78

22 4 902000-10 ���	��������	���?GV<

23 4 902000-8 ���	��������	���7GLW<

24 4 908078-02 U�)���������)���LRLGX<

25 4 902001-2 ���	��������	���?GV<



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713

26

Ensamble principal (rieles de deslizamiento 64”)

Consulte Ensamble de 
plataforma y plataforma 

abatible

Consulte Ensamble 
deslizador

1

1

2

2

3
6

7
(2 lugares)

8
(2 lugares)

9

9

10

Consulte Ensamble 
de seguro de 

deslizador

13 (4 lugares)

14 (4 lugares)

15

15

16
(4 lugares)

25 
(4 lugares)

17
17

18

18

19

19 20

20

20

2021
(2 lugares)

22

22
22

22

23

23

23

23

Consulte 
Ensamble de 

caja de la bomba

Cilindro (ref.)

Motor
(ref.)

Cilindro 
(ref.)

21 (2 lugares)

5 (2 lugares)

12 (2 lugares)

4

24
 (2 lugares)

24
 (2 lugares)

Consulte 
Ensamble de 
marco de riel

11
 (2 lugares)

26
 (2 lugares)
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27

Art. Cant. Núm. parte Descripción
1 2 JA�887Y D����
������
���
��?RL?G?Y<��
	�%

2 2 JA�8LL8 3
	)�	�
��
����
�����������������


3 1 287133-01 3
	)�	�
��
����
�����
	��)������������	�

4 1 282866-07 3���	������'�	�$�����?GV<�4�LV<��
	�%

5 2 YV7ZVZR8L Eslabón de la cadena

6 1 YWV7LXR8L Soporte de tubo-conducto

7 4 902011-3 ���	��������������	��7GLW<

8 2 900009-1 /
�	���
��7GLW<RLV�4�7GV<��
	�%

9 2 YV7YL}R8L D����
�����(��$
�����	���	����	��L7GLW<

10 1 YY7ZZ8 {�	�#
��?GX<�4�X<��
	�%

11 2 280082-01 J��������(��$
��������������?RLGY<�4�LRLGX<�4�LGY<

12 2 900033-10 /
�	���
��LGY<RY8�4�?RLGY<������
�V

13 4 900014-4 /
�	���
��?GV<RLW�4�L<��
	�%

14 4 902011-4 ���	��������������	��?GV<������

15 2 Z878??R7 D��	
����������
���LGX<�4�Y<��
	�%

16 4 JA�88L} �)�����
������������	�

17 2 268262-09 3���	�����AQ��78��Z8�����(
	��

18 2 900014-14 /
�	���
��?GV<RLW�4�X<��
	�%

19 2 901002 /��������������������?GV<RLW

20 4 901001 /��������������������7GLW<RLV

21 4 268263-01 ����(�	�����
	�4��	����AQ��78

22 4 902000-10 ���	��������	���?GV<

23 4 902000-8 ���	��������	���7GLW<

24 4 908078-02 U�)���������)���LRLGX<

25 4 902001-2 ���	��������	���?GV<

26 2 901008 /�������	����
����	��
	��LGY<RY8



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713

28

Ensamble de marco del riel (rieles de deslizamiento 58”)

1

3

2

4
(2 lugares)

4
(2 lugares)

5
(2 lugares)

5
(2 lugares)

5

5

5

56

6

6

6

7
(3 lugares)

7
(3 lugares)

8
(3 lugares)

8
(3 lugares)

11

11

12
(2 lugares)

13
(2 lugares)

14
(2 lugares)

15

10
(6 lugares)

9

9

14
(2 lugares)

13
(2 lugares)

12
(2 lugares)
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29

Art. Cant. Núm. parte Descripción
1 1 268490-01 3
	)�	�
��
����
��������
���������

2 1 268477-01 D���������
	��)����������
�����
��$"�����


3 1 YWV7LVR8L Placa de montaje del marco, lado derecho

4 4 Z888?7R? /
�	���
��LGY<RL?�4�LRLGY<��
	�%

5 8 903443-10 ���	������LGY<

6 4 901010 /��������������������LGY<RL?

7 6 Z88}Y7R8? /
�	���
��
	�(������LGY<RY8�4�?GX<��
	�%

8 6 901000 /��������������������LGX<RY8

9 2 YWV78VR8Y Ensamble de parachoques, con tope

10 6 207644-01 J����#���
���?GLW<�4�%X7<��
�


11 2 268492-01 U����������
������	�����������	�

12 4 900014-10 /
�	���
��?GV<RLW�4�YRLGY<������
�V

13 4 902011-4 ���	��������������	��?GV<

14 4 903442-03 ���	��������	���?GV<������
�V

15 1 878L}7 D����������



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713

30

Ensamble de marco del riel (rieles de deslizamiento 64”)

1

3

2

4
(2 lugares)

4
(2 lugares)

5
(2 lugares)

5
(2 lugares)

5

5

5

56

6

6

6

7
(3 lugares)

7
(3 lugares)

8
(3 lugares)

8
(3 lugares)

11

11

12
(2 lugares)

13
(2 lugares)

14
(2 lugares)

15
10

(6 lugares)

9

9

14
(2 lugares)

13
(2 lugares)

12
(2 lugares)

16
(2 lugares)

17
(2 lugares)

18
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31

Art. Cant. Núm. parte Descripción
1 1 268490-01 3
	)�	�
��
����
��������
���������

2 1 268477-01 D���������
	��)����������
�����
��$"�����


3 1 YWV7LVR8L Placa de montaje del marco, lado derecho

4 4 Z888?7R? /
�	���
��LGY<RL?�4�LRLGY<��
	�%

5 8 903443-10 ���	������LGY<

6 4 901010 /��������������������LGY<RL?

7 6 Z88}Y7R8? /
�	���
��
	�(������LGY<RY8�4�?GX<��
	�%

8 6 901000 /��������������������LGX<RY8

9 2 YWV78VR8Y Ensamble de parachoques, con tope

10 6 207644-01 J����#���
���?GLW<�4�%X7<��
�


11 2 268492-01 U����������
������	�����������	�

12 4 900014-10 /
�	���
��?GV<RLW�4�YRLGY<������
�V

13 4 902011-4 ���	��������������	��?GV<

14 4 903442-03 ���	��������	���?GV<������
�V

15 1 878L}7 D����������

16 2 900723-07 /
�	���
���(�$�����#
�(�
��?GV<�4�LRLGX<��
	�%

17 2 YV?7YVR8L J��
��������������


18 1 YV?7Y}R8L Placa de pestillo mecánico



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713

32

Ensamble deslizador (rieles de deslizamiento 58”)

1

2
2A

2A

2A

2A

3A

3A

3

3A

3A

3

4

4A

5A

5

6
6

7

7

8

8

9

9

11
10

11
10

13
(4 lugares)

14
(4 lugares)

15
(4 lugares)

12 (4 lugares)

16
(4 lugares)

Motor 
(ref.)

Consulte 
Ensamble 
de caja de 
la bomba

17
(4 lugares) 18

(4 lugares)

Cadenas 
(ref.)
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33

Art. Cant. Núm. parte Descripción
1 1 JA�888} Ensamble de bastidor

2 1 JA�8887 �	���(������(��$
�������'����	

2A 4 908046-04 U�)����(��������(�������	��LRLGX<�4�LR?GV<�4�LRLGY<��
	�%

3 2 JA�888W U��$
�����	���	����	

3A 2 908046-03 U�)����(��������(�������	��LRLGX<�4�LR?GV<�4�LRLGX<��
	�%

4 1 JA�88W8R8L Soporte de oscilación, lado derecho

4A 1 908046-04 U�)����(��������(�������	��LRLGX<�4�LR?GV<�4�LRLGY<��
	�%

5 1 JA�88W8R8Y A
�
�������
��������	�����
��$"�����


5A 1 908046-04 U�)����(��������(�������	��LRLGX<�4�LR?GV<�4�LRLGY<��
	�%

6 2 JA�887X D����
�����(��$
�������'����	��?RL7G?Y<��
	�%

7 2 JA�887} D����
�����(��$
�������'����	��7RLGV<��
	�%

8 2 JA�8877 D����
�����(��$
�������'����	��YRL?GLW<��
	�%

9 2 JA�887? D����
�����(��$
�������'����	��7R?GX<��
	�%

10 2 Y7LYVV /����������������������������?GX<RL8

11 2 900032-4 /
�	���
�S�4��?GX<RL8�4�?<��
	�%

12 4 900040-4 /
�	���
�����	���(�$�����	���?GV<RLW�4�L<��
	�%

13 4 902000-9 ���	��������	���?GV<

14 4 901002 /��������������������?GV<RLW

15 4 900040-7 /
�	���
�����	���(�$�����	���?GV<RLW�4�LR?GX<��
	�%

16 4 900014-3 /
�	���
��?GV<RLW�4�?GX<��
	�%������
�V

17 4 902011-4 ���	��������������	��?GV<������

18 4 903443-08 ���	��������	���?GV<



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713

34

Ensamble deslizador (rieles de deslizamiento 58”) - continuación

37 (8 lugares)

38 (8 lugares)

19 (4 lugares)20

21

22

23
24

23
24

25

26

26

26

26

26

26

26

26

27

28
(4 lugares)

29
(4 lugares)

30

31 (8 lugares)

32

34

34

33

36 (8 lugares)

35 (8 lugares)
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
19 4 268486-01 Eje

20 1 JA�8L8} 3����������(����


21 1 YWVYW7R8L U����
�����
����


22 1 JA�887Z Ensamble de guía de la cadena

23 2 902013-13 ���	��������	���LGY<

24 2 Z888?7RW /
�	���
��LGY<RL?�`�3RY��4�YRLGX<

25 1 268294-01 Eje de accionamiento manual

26 8 Z878??R7 D��	
����������
���LGX<�4�Y<��
	�%

27 1 YWV7YLR8L Placa protectora

28 4 900004-1 /
�	���
��LGX<RY8�4�LGY<��
	�%

29 4 902011-2 ���	��������������	��LGX<��

30 1 093209-10 Sello de contramarco

31 8 YW}7ZYR8? ���	��������
����?GX<

32 1 YWV7WLR8Y U�)��������	�����	���������
������������	������
��$"�����


33 1 YWV7WLR8L U�)��������	�����	���������
������������	������
������#


34 2 908022-06 Tapón

35 8 902013-14 ���	��������	���ZGLW<

36 8 YWV77}R8L J
����
�����	������	

37 8 202770 3�������*(����
F

38 8 YWV77VR8L U����
����(���	����L7�4�XY�4�L?���



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713

36

Ensamble deslizador (rieles de deslizamiento 64”) 

1

22A
(4 lugares)

3
4

4A

5A

5

6
6

7

7

8

8

9

9

11
10

11
10

13
(4 lugares)

14
(4 lugares)

15
(4 lugares)

12 (4 lugares)

16
(4 lugares)

Motor
(ref.)

Consulte 
Ensamble 
de caja de 
la bomba

17
(4 lugares)

18
(4 lugares)

Cadenas 
(ref.)

2A
(4 lugares)

3A
(2 lugares)

3A
(2 lugares)
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37

Art. Cant. Núm. parte Descripción

1 1
YV77?}R8L 3
	)%��
����
�����	���(������(�����
���
	�(��$
������������

YV77?}R8L{ 3
	)%��
��%����(�%����(�����
���
	�(��$
��������������'�	�$��


2 1 JA�8887 �	���(������(��$
�������'����	

JA�8887{ �	���(������(��$
�������'����	�����'�	�$��


2A 8 908046-07 U�)����(��������(�������	��LRLGX<�4�LR?GV<�4�LLGLW<�

3 1 JA�888W U��$
�����	���	����	

3A 4 908046-06 U�)����(��������(�������	�LRLGX<�4�LR?GV<�4�ZGLW<

4 1
JA�88W8R8L Soporte de oscilación, lado derecho

JA�88W8R8L{ A
�
�������
��������	�����
������#
�����'�	�$��


4A 1 908046-04 U�)����(��������(�������	��LRLGX<�4�LR?GV<�4�LRLGY<��
	�%

5 1
JA�88W8R8Y A
�
�������
��������	�����
��$"�����


JA�88W8R8Y{ A
�
�������
��������	�����
��$"�����
�����'�	�$��


5A 1 908046-04 U�)����(��������(�������	��LRLGX<�4�LR?GV<�4�LRLGY<��
	�%

6 2 JA�887X D����
�����(��$
�������'����	��?RL7G?Y<��
	�%

7 2 JA�887} D����
�����(��$
�������'����	��7RLGV<��
	�%

8 2 JA�8877 D����
�����(��$
�������'����	��YRL?GLW<��
	�%

9 2 JA�887? D����
�����(��$
�������'����	��7R?GX<��
	�%

10 2 Y7LYVV /����������������������������?GX<RL8

11 2 900032-4 /
�	���
�S�4��?GX<RL8�4�?<��
	�%

12 4 900040-4 /
�	���
�����	���(�$�����	���?GV<RLW�4�L<��
	�%

13 4 902000-9 ���	��������	���?GV<

14 4 901002 /��������������������?GV<RLW

15 4 900040-7 /
�	���
�����	���(�$�����	���?GV<RLW�4�LR?GX<��
	�%

16 4 900014-3 /
�	���
��?GV<RLW�4�?GX<��
	�%������
�V

17 4 902011-4 ���	��������������	��?GV<������

18 4 903443-08 ���	��������	���?GV<



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713

38

Ensamble deslizador (rieles de deslizamiento 64”) - continuación

37 (8 lugares)

38 (8 lugares)

19 (4 lugares)20

21

22

23
24

23
24

25

26

26

26

26

26

26

26

26

27

28
(4 lugares)

29
(4 lugares)

30

31 (8 lugares)

32

34

34

33

36 (8 lugares)

35 (8 lugares)

39
(2 lugares)

40

41

41A
(4 lugares)42

(2 lugares)

42
(2 lugares)

39
(2 lugares)
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39

Art. Cant. Núm. parte Descripción
19 4 268486-01 Eje

20 1 JA�8L8} 3����������(����


21 1 YWVYW7R8L U����
�����
����


22 1
JA�887Z Ensamble de guía de la cadena

JA�887Z{ �	���(��������
������������	������'�	�$��


23 2 902013-13 ���	��������	���LGY<

24 2 Z888?7RW /
�	���
��LGY<RL?�4�YRLGX<

25 1 268294-01 Eje de accionamiento manual

26 8 Z878??R7 D��	
����������
���LGX<�4�Y<��
	�%

27 1
YWV7YLR8L Placa protectora

YWV7YLR8L{ D�������
����
�������'�	�$��


28 4 900004-1 /
�	���
��LGX<RY8�4�LGY<��
	�%

29 4 902011-2 ���	��������������	��LGX<��

30 1 093209-10 Sello de contramarco

31 8 YW}7ZYR8? ���	��������
����?GX<

32 1 YWV7WLR8Y U�)��������	�����	���������
������������	������
��$"�����


33 1 YWV7WLR8L U�)��������	�����	���������
������������	������
������#


34 2 908022-06 Tapón

35 8 902013-14 ���	��������	���ZGLW<

36 8 YWV77}R8L J
����
�����	������	

37 8 202770 3�������*(����
F

38 8 YWV77VR8L U����
����(���	����L7�4�XY�4�L?���

39 4 �DQW U
"�����������(�������	

40 1 YV7V8?R8L Tope

41 1
287137-01 �	���(������(��$
�����	���	����	���
	���	�#


287137-01G �	���(������(��$
�����	���	����	���
	���	�#
�����'�	�$��


41A 4 908046-06 U�)����(��������(�������	�LRLGX<�4�LR?GV<�4�ZGLW<

42 4 906796-01 U
"�����������(�������	��X7�



11921 Slauson A
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Ensamble de seguro del deslizador

Art. Cant. Núm. parte Descripción

Ref. 1
YWV7YZR8L �	���(�����������
����������$��
�

YWV7YZR8L{ �	���(�����������
����������$��
������'�	�$��


1 1
YWV7YXR8L 3
	)�	�
��
����
����(�������������
���������$��
�

YWV7YXR8L{ 3
	)%��
����
����(�������������
���������$��
������'�	�$��


2 1
YWV7Y}R8L D������
�����
�
�������������
����������$��
�

YWV7Y}R8L{ D������
�����
�
�������������
����������$��
������'�	�$��


3 2 YWV7?LR8L J��
�������������
����������$��
�

4 2 Z8V8WYR87 U�)����(��������(�������	��LGY<�4�LGX<

5 1 YWV7?YR8L D����
�����������
����������$��
�

6 2 Z878L7RL D��	
����������
���?GLW<�4�?GX<��
	�%

7 2 Z8888XR7 /
�	���
�����	���(�$�����	���LGX<RY8�4�LRLGX<��
	�%

8 2 900004-3 /
�	���
��LGX<RY8�4�L<��
	�%

9 4 901011-1 /�������LGX<RY8�`�3RYU

10 2 900004-7 /
�	���
��LGX<RY8�4�LR?GX<��
	�%

11 2 902011-2 ���	��������������	��LGX<

Consulte 
Componentes 

hidráulicos

1

2
3

3

4 (2 lugares)

5

6

6

7

8

7
8

9

9

10 (2 lugares)

9

11 (2 lugares)
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Ensamble de plataforma y plataforma abatible 
�����������

Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 YWV787R8Z �	�(�%����������
����*�������%��(���(��F���
	��������)�

1 1 268392-01 Soporte de la barra de torsión

2 1 YW?X7WRL? \�������������(��������LGY<�4�VWR?GV<��
	�%

3 2 902000-13 ���	��������	���LGY<����

4 2 Z878L7RL D��	
����������
���?GLW<�4�?GX<

5 2 900064-07 /
�	���
���(�$�����(
��	��?GV<RLW�4�?<��
	�%

6 2 901016-4 /����������������������������?GV<RLW

7 2 902013-11 ���	��������	���?GV<

8 2 908022-06 /���	�K�4�(��

9 3 Z8V8YYR87 /���	�K�4�(��

Consulte Plataforma abatible 
�������������

Consulte Ensamble de 
plataforma con barra de 

torsión sencilla

2

3

4

3
4

7 (2 lugares)

6 (2 lugares)

1

5 (2 lugares)
8

9

8



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713
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Ensamble de plataforma y plataforma abatible 
(placa de retención sencilla)

Art. Cant. Núm. parte Descripción

Ref. 1 YWV787RL8 �	�(�%����������
����*�������%��(���(��F���
	��������)����
placa de retención sencilla

1 1 268392-01 Soporte de la barra de torsión

2 1 YW?X7WRL? \�������������(��������LGY<�4�VWR?GV<��
	�%

3 2 902000-13 ���	��������	���LGY<����

4 2 Z878L7RL D��	
����������
���?GLW<�4�?GX<

5 2 900064-07 /
�	���
���(�$�����(
��	��?GV<RLW�4�?<��
	�%

6 2 901016-4 /����������������������������?GV<RLW

7 2 902013-11 ���	��������	���?GV<

8 2 908022-06 /���	�K�4�(��

9 3 Z8V8YYR87 /���	�K�4�(��

Consulte Plataforma abatible con 
placa de retención sencilla

2

3

4

3
4

7 (2 lugares)

6 (2 lugares)

1

5 (2 lugares)
8

9

9
8

Consulte Ensamble de 
plataforma con barra de 

torsión sencilla
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Art. Cant. Núm. parte Descripción

Ref. 1 YWV787RLL �	�(�%����������
����*�������%��(���(��F���
	��������)����
placa de retención doble

1 1 268392-01 Soporte de la barra de torsión

2 1 YW?X7WRL? \�������������(��������LGY<�4�VWR?GV<��
	�%

3 2 902000-13 ���	��������	���LGY<����

4 2 Z878L7RL D��	
����������
���?GLW<�4�?GX<

5 2 900064-07 /
�	���
���(�$�����(
��	��?GV<RLW�4�?<��
	�%

6 2 901016-4 /����������������������������?GV<RLW

7 2 902013-11 ���	��������	���?GV<

8 2 908022-06 /���	�K�4�(��

9 3 Z8V8YYR87 /���	�K�4�(��

2

3

4

3
4

7 (2 lugares)

6 (2 lugares)

1

5 (2 lugares)
8

9

9

8

Consulte Plataforma con placa 
de retención doble

Ensamble de plataforma y plataforma abatible 
(placa de retención doble)

Consulte Ensamble de 
plataforma con barra de 

torsión sencilla



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
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X
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Ensamble de plataforma y plataforma abatible 
(rampa de retención sencilla)

Art. Cant. Núm. parte Descripción

Ref. 1 YWV787R8V �	�(�%����������
����*�������%��(���(��F���
	����������
retención sencilla

1 2 268392-01 Soporte de la barra de torsión

2 1 YW?X7WRL? \�������������(��������LGY<�4�VWR?GV<��
	�%

3 2 902000-13 ���	��������	���LGY<����

4 2 Z878L7RL D��	
����������
���?GLW<�4�?GX<

5 4 900064-07 /
�	���
���(�$�����(
��	��?GV<RLW�4�?<��
	�%

6 4 901016-4 /����������������������������?GV<RLW

7 4 902013-11 ���	��������	���?GV<

8 2 908022-06 /���	�K�4�(��

9 2 Z8V8YYR87 /���	�K�4�(��

Consulte Plataforma con rampa 
de retención sencilla

1

2

3

4

3
4

5 (2 lugares)

7 (2 lugares)
6 (2 lugares)

7 (2 lugares)

6 (2 lugares)

1

5 (2 lugares)

8 9

8 9

Consulte Ensamble de 
plataforma con barra de 

torsión doble
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Ensamble de plataforma y plataforma abatible 
(rampas de retención dobles)

Art. Cant. Núm. parte Descripción

Ref. 1 YWV787R8} �	�(�%����������
����*�������%��(���(��F���
	����������
retención doble

1 2 268392-01 Soporte de la barra de torsión

2 1 YW?X7WRL? \�������������(��������LGY<�4�VWR?GV<��
	�%

3 2 902000-13 ���	��������	���LGY<����

4 2 Z878L7RL D��	
����������
���?GLW<�4�?GX<��
	�%

5 4 900064-07 /
�	���
���(�$�����(
��	��?GV<RLW�4�?<��
	�%

6 4 901016-4 /����������������������������?GV<RLW

7 4 902013-11 ���	��������	���?GV<

8 2 908022-06 /���	�K�4�(��

9 2 Z8V8YYR87 /���	�K�4�(��

Consulte Plataforma con rampa 
de retención doble

1

2

3

4

3
4

5 (2 lugares)

7 (2 lugares)
6 (2 lugares)

7 (2 lugares)

6 (2 lugares)

1

5 (2 lugares)

8 9

8 9

Consulte Ensamble de 
plataforma con barra de 

torsión doble



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C
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Ensamble de plataforma y plataforma abatible
(rampa de retención doble, talón de aluminio 29”)

Consulte Plataforma con rampa 
de retención doble

1

2

3 4

3
4

5 (2 lugares)

7 (2 lugares)
6 (2 lugares)

7 (2 lugares)

6 (2 lugares)

1

5 (2 lugares)

8 9

8 9

Consulte Ensamble de 
plataforma con barra de 

torsión doble
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Art. Cant. Núm. parte Descripción

Ref. 1
287460-01 �	�(�%����������
����*�������%��(���(��F���
	����������

retención doble

287460-01G �	�(�%����������
����*�������%��(���(��F���
	����������
����	���	��
(�������'�	�$��


1 2
268392-01 Soporte de la barra de torsión

268392-01G A
�
����������(���������
����	�����'�	�$��


2 1 YW?X7WRL? \�������������(��������LGY<�4�VWR?GV<��
	�%

3 2 902000-13 ���	��������	���LGY<����

4 2 Z878L7RL D��	
����������
���?GLW<�4�?GX<��
	�%

5 4 900064-07 /
�	���
���(�$�����(
��	��?GV<RLW�4�?<��
	�%

6 4 901016-4 /����������������������������?GV<RLW

7 4 902013-11 ���	��������	���?GV<

8 2 908022-06 /���	�K�4�(��

9 2 Z8V8YYR87 /���	�K�4�(��



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
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X
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Ensamble de plataforma con barra de torsión sencilla

2

3

4
(8 lugares)

5
(5 lugares)

6

7

9
(9 lugares) 8

(9 lugares)

10
(8 lugares)

11
(9 lugares)

12
(9 lugares)13

14

15
(15 lugares)

5
(4 lugares)

1

16
(9 lugares)
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 YWV7}7R8? Ensamble de plataforma

1 1 YWV7WWR8L 3
	)�	�
��
����
���������������	�Y7<

2 1 YWV7}8R8L 3
	)�	�
��
����
����������
���������	�Y7<

3 1 YWV7}YR8L Placa atornillable

4 8 900040-10 /
�	���
�����	���(�$�����	���?GV<RLW�4�YRLGY<��
	�%

5 9 900064-12 /
�	���
���(�$�����(
��	��?GV<RLW�4�YR?GX<��
	�%

6 1 YWV7W8R8L A�)����
�����(���������
����	�����
��$"�����


7 1 YWV77ZR8L D������?GV<�4�7<�4�7RLGY<��
	�%

8 9 901002 /��������������������?GV<RLW

9 9 902001-2 ���	��������	���?GV<�4�LGLW<

10 8 Z888?7RY /
�	���
��LGY<RL?��LRLGX<��
	�%

11 8 902011-6 ���	��������������	��LGY<

12 8 902013-13 ���	��������	���LGY<

13 1 YWV7}VR8L \�������������(��������LGY<�4�V?RLGY<��
	�%

14 1 268394-01 U���������
����	�����
��$"�����


15 L7 281010-01 U������

16 9 Z8?X?7R8W ���	�������
����
����?GV<�*�L8F



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
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X
 (888) 771-7713

78

Ensamble de plataforma con barra de torsión doble

1

2

3

4
(8 lugares)

5
(5 lugares)

6

7 10
(8 lugares)

11
(9 lugares)

12
(9 lugares)

13

15

14

16
(15 lugares)

5
(4 lugares)

9
(9 lugares) 8

(9 lugares)

17
(9 lugares)
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7L

Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 YWV7}7R8L Ensamble de plataforma

1 1 YWV7WWR8L 3
	)�	�
��
����
���������������	�Y7<

2 1 YWV7}8R8L 3
	)�	�
��
����
����������
���������	�Y7<

3 1 YWV7}YR8L Placa atornillable

4 8 900040-10 /
�	���
�����	���(�$�����	���?GV<RLW�4�YRLGY<��
	�%

5 9 900064-12 /
�	���
���(�$�����(
��	��?GV<RLW�4�YR?GX<��
	�%

6 1 YWV7W8R8L A�)����
�����(���������
����	�����
��$"�����


7 1 YWV7W8R8Y Sujetador de barra de torsión, lado derecho

8 9 901002 /��������������������?GV<RLW

9 9 902001-2 ���	��������	���?GV<�4�LGLW<

10 8 Z888?7RY /
�	���
��LGY<RL?�4�LRLGX<��
	�%

11 8 902011-6 ���	��������������	��LGY<

12 8 902013-13 ���	��������	���LGY<

13 1 YWV7}VR8L \�������������(��������LGY<�4�V?RLGY<��
	�%

14 1 268394-01 U���������
����	�����
��$"�����


15 1 268394-02 U���������
����	�����
������#


16 L7 281010-01 U������

17 9 Z8?X?7R8W ���	�������
����
����?GV<�*�L8F



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713

7Y

Ensamble de plataforma de aluminio con barra de torsión doble

1

2

3

4
(8 lugares)

5
(5 lugares)

6

7

9
(9 lugares)

8
(9 lugares)

11
(9 lugares)

13

15

14

16
(15 lugares)

5
(4 lugares)

10
(9 lugares)

12
(8 lugares)

17
(8 lugares)
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Art. Cant. Núm. parte Descripción

Ref. 1
YV}X77R8L �	���(������������
���������	���������	�
�YZ<

YV}X77R8L{ �	���(������������
���������	���������	�
�YZ<�����'�	�$��


1 1 YV}X7XR8L 3
	)�	�
��
����
���������������	�YZ<

2 1
YWV7}8R8Y 3
	)�	�
��
����
����������
���������	�YZ<�

YWV7}8R8Y{ 3
	)�	�
��
����
����������
���������	�YZ<�����'�	�$��


3 1 YWV7}YR8L Placa atornillable

4 8 900040-10 /
�	���
�����	���(�$�����	���?GV<RLW�4�YRLGY<��
	�%

5 9 900064-12 /
�	���
���(�$�����(
��	��?GV<RLW�4�YR?GX<��
	�%

6 1
YWV7W8R8L A�)����
�����(���������
����	�����
��$"�����


YWV7W8R8L{ A�)����
�����(���������
����	�����
��$"�����
�����'�	�$��


7 1
YWV7W8R8Y Sujetador de barra de torsión, lado derecho

YWV7W8R8Y{ A�)����
�����(���������
����	�����
������#
�����'�	�$��


8 9 YV7?7WR8L /������#�4��
	������(�$�����������?GV<RLW

9 9 Z8?X?7R8W ���	������;�
��R�
��<��?GV<R��L8

10 9 902000-9 ���	��������	����������?GV<�4��LG?Y<

11 8 902011-6 ���	��������������	��LGY<

12 8 902013-13 ���	��������	���LGY<

13 1 YWV7}VR8L \�������������(��������LGY<�4�V?RLGY<��
	�%

14 1 268394-01 U���������
����	�����
��$"�����


15 1 268394-02 U���������
����	�����
������#


16 L7 YV??7XRL8 U���������������
��

17 8 Z888?7RY /
�	���
��LGY<RL?�4�LRLGX<��
	�%



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713

7X

*��������������������������������

4
(5 lugares)

1

2

3

4
(5 lugares)

5

7

6
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 268499-07 Ensamble de plataforma abatible

1 1 YWVXZVR87 3
	)�	�
��
����
����������
�����(���(��

2 1 YWV}7?R8L Placa lateral, lado derecho

3 1 YWV}7?R8Y D�����������������
��$"�����


4 10 900748-03 /
�	���
���(�$�����	���LGX<RY8�4�7GV<��
	�%

5 1 Z88}L7R8V /
�	���
���(�$�����	���LGX<RY8�4�L<��
	�%

6 1 Z8V8Z7R8Y 3
������
	�
)���ZRLGY<��
	�%

7 1 901016-2 /����������������������������LGX<RY8



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713

7W

Plataforma abatible con placa de retención sencilla

1

12
(5 lugares)

10

11

4

35

2
9 6

(2 lugares)

12
(4 lugares)

7

8

5

2

9

7

6
(2 lugares)

4

13

14
(4 lugares)

15

16 17
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 268760-02 �	���(������������
�����(���(����V7R?GV<�*�	�#
F

1 1 268498-06 3
	)�	�
��
����
����������
�����(���(����V7<�*�	�#
F

2 2 Z8?}87R8W J����#������
��LGX<�4�LR}G?Y<��
	�%

3 1 267092-09 3
	)�	�
��
����
�����������������	���	��V7<�*�	�#
F

4 2 267094-03 D����
���7<��
	�%

5 2 267088-01 Eslabón de placa de retención

6 4 Z8?}87R8Y J����#������
��LGX<�4�7GV<��
	�%

7 2 903409-07 ���	�����|�	�����ZG?Y<�4�LRLGX<�����%��4�%

8 1 YW}7VLR8L J��
�����������
�����(���(����XY<��
	�%

9 2 Z87?LXR87 Tope

10 1 YWV}7?R8L Placa lateral, plataforma abatible, lado derecho

11 1 YWV}7?R8Y D��������������������
�����(���(�������
��$"�����


12 10 900748-03 3#�����
��LGX<RY8�4�7GV<��
	�%

13 1 267094-04 D����
���ZR?GX<��
	�%

14 4 904719-03 D��	
����������
���?GLW<�4�ZGLW<��
	�%

15 1 Z88}L7R8V /
�	���
���(�$�����	���LGX<RY8�4�L<��
	�%

16 1 Z8V8Z7R8Y 3
������
	�
)���ZRLGY<��
	�%

17 1 901016-2 /����������������������������LGX<RY8



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713

7V

Plataforma abatible con placa de retención doble

1

12
(5 lugares)

10

11

4

185

2
9

6
(2 lugares)

12
(4 lugares)

7

8

5

2

9

7

6
(2 lugares)

4

13

14
(2 lugares)

15

16 3

14
(2 lugares)

17
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 268760-01 �	���(������������
�����(���(����V7R?GV<�*�	�#
F

1 1 268498-06 3
	)�	�
��
����
����������
�����(���(����V7<�*�	�#
F

2 2 Z8?}87R8W J����#������
��LGX<�4�LR}G?Y<��
	�%

3 1 901016-2 /����������������������������LGX<RY8

4 2 267094-03 D����
���7<��
	�%

5 2 267088-01 Eslabón de placa de retención

6 4 Z8?}87R8Y J����#������
��LGX<�4�7GV<��
	�%

7 2 903409-07 ���	�����|�	�����ZG?Y<�4�LRLGX<�����%��4�%

8 1 YW}7VLR8L J��
�����������
�����(���(����XY<��
	�%

9 2 Z87?LXR87 Tope

10 1 YWV}7?R8L Placa lateral, plataforma abatible, lado derecho

11 1 YWV}7?R8Y D��������������������
�����(���(�������
��$"�����


12 10 900748-03 3#�����
��LGX<RY8�4�7GV<��
	�%

13 1 267094-04 D����
���ZR?GX<��
	�%

14 4 904719-03 D��	
����������
���?GLW<�4�ZGLW<��
	�%

15 1 Z88}L7R8V /
�	���
���(�$�����	���LGX<RY8�4�L<��
	�%

16 1 Z8V8Z7R8Y 3
������
	�
)���ZRLGY<��
	�%

17 1 267092-06 3
	)%��
��%�����������������	���	����
����%��X8RLLG?Y<�*�	�#
F

18 1 267092-07 3
	)%��
��%�����������������	���	����
��$"%��X8RLLG?Y<�*�	�#
F



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
 (888) 771-7713
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Plataforma abatible con rampa de retención sencilla

6
(10 lugares)

1

2

3

4

5 7

7

7

8

9
(5 lugares)

9
(5 lugares)

10

11

12 13

13

14
15

(2 lugares)

16

16

17

18

19

20

21



11
92

1 
Sl

au
so

n 
A

ve
.  

Sa
nt

a 
Fe

 S
pr

in
gs

, C
A

.  
90

67
0 

 (
80

0)
 2

27
-4

11
6 

 F
A

X
 (

88
8)

 7
71

-7
71

3

61

Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 YWVXZZR87 Ensamble de plataforma abatible

1 1 268498-04 3
	)�	�
��
����
����������
�����(���(��

2 1 YWV}7YR8L Placa lateral, lado derecho

3 1 YWV}7YR8Y D�����������������
��$"�����


4 1 YW}8X7R8X \�������������(��������LGY<�4�VXR?GX<��
	�%

5 1 YW}8X7R8? \�������������(��������LGY<�4�VXRZGLW<��
	�%

6 10 311022-10 U��������LGY<��
	�%

7 2 Z8788}R8} D��	
����������
���7G?Y<�4�L<��
	�%

8 1 Z87?LVR8Y /
����4�����


9 10 900748-03 /
�	���
���(�$�����	���LGX<RY8�4�7GV<��
	�%

10 1 311038-11 Gancho de rampa de retención

11 1 YV?Z7LR8L D��	
�������	�#
��LGX<�����%��4�%

12 1 903413-02 ���	������LGY<

13 1 903420-01 �	���
���)����
�����
(�
"��
��LGY<

14 1 267326-01 Gancho resorte de rampa de retención

15 2 Z8X887RL J����#���?GLW<�4�}GLW<

16 2 903421-02 ���	������LGX<

17 1 Z88}L7RL7 /
�	���
���(�$�����	���LGX<RY8�4�YRLGX<��
	�%

18 1 Z8V8Z7R8Y 3
������
	�
)���ZRLGY<��
	�%

19 1 901016-2 /����������������������������LGX<RY8

20 1 267041-02 J����

21 1 Z8788}R8? D��	
����������
���7G?Y<�����%��4�%



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
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X
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Plataforma abatible con rampa de retención doble

6
(10 lugares)

1

2

3

4

5

7

7

7

8

9
(5 lugares)

9
(5 lugares)

10

10

11

11

12

12

13

13

14

14

15
(2 lugares)

15
(2 lugares)

16

16

16

16

17

18

19

20

21

22

22
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 268499-06 Ensamble de plataforma abatible

1 1 268498-03 3
	)�	�
��
����
����������
�����(���(��

2 1 YWV}7YR8L Placa lateral, lado derecho

3 1 YWV}7YR8Y D�����������������
��$"�����


4 1 YW}8X7R8X \�������������(��������LGY<�4�VXR?GX<��
	�%

5 2 YW}8X7R8W \�������������(��������LGY<�4�XYRZGLW<��
	�%

6 10 311022-10 U��������LGY<��
	�%

7 3 Z8788}R8} D��	
����������
���7G?Y<�4�L<��
	�%

8 2 Z87?LVR8X /
����4�����


9 10 900748-03 /
�	���
���(�$�����	���LGX<RY8�4�7GV<��
	�%

10 2 311038-11 Gancho de rampa de retención

11 2 YV?Z7LR8L D��	
�������	�#
��LGX<�����%��4�%

12 2 903413-02 ���	������LGY<

13 2 903420-01 �	���
���)����
�����
(�
"��
��LGY<

14 2 267326-01 Gancho resorte de rampa de retención

15 4 Z8X887RL J����#���?GLW<�4�}GLW<

16 4 903421-02 ���	������LGX<

17 1 Z88}L7RL7 /
�	���
���(�$�����	���LGX<RY8�4�YRLGX<��
	�%

18 1 Z8V8Z7R8Y 3
������
	�
)���ZRLGY<��
	�%

19 1 901016-2 /����������������������������LGX<RY8

20 1 267041-04 J������
(�������
��$"�����


21 1 267041-06 J������
(�������
������#


22 2 Z8788}R8? D��	
����������
���7G?Y<�����%��4�%



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C

A
.  90670  (800) 227-4116  FA

X
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Plataforma abatible con rampa de retención doble 
(85-3/8” largo) 

6
(10 lugares)

1

4

5

77

7

8
9

16

11

11

12

12

13

14

14

15
(2 lugares)

15
(2 lugares)

16

16 17

18

19
2

3

10

10

9

16

7

13
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 YV}X7ZR8L Ensamble de plataforma abatible

1 1 YV}X7VR8L
3
	)%��
����
����������
�����(���(�����������	�
%�����������
����	���	��
(����V7R?GV<��
	�%

2 1 267041-04 J������
(�������
��$"�����
��XLR}GV<��
	�%

3 1 267041-06 J������
(�������
������#
��XLR}GV<��
	�%

4 1 YW}8X7R8X \�������������(��������LGY<�4�VXR?GX<��
	�%

5 2 YW}8X7R8W \�������������(��������LGY<�4�XYRZGLW<��
	�%

6 10 311022-10 U��������LGY<��
	�%

7 3 Z8788}R8} D��	
����������
���7G?Y<�4�L<��
	�%

8 2 Z87?LVR8X /
����4�����


9 2 311038-11 Gancho de rampa de retención

10 2 Z8788}R8? D��	
����������
���7G?Y<�4�7GV<��
	�%�

11 2 YV?Z7LR8L D��	
�������	�#
��LGX<�����%��4�%

12 4 903421-02 ���	�������������	����
�	��
	�LGX<�����%��	�%�4�LGLW<

13 2 903420-01 �	���
���)����
�����
(�
"��
��LGY<

14 2 267326-01 Gancho resorte de rampa de retención

15 4 Z8X887RL J����#���?GLW<�4�}GLW<

16 4 903421-02 ���	������LGX<

17 1 Z88}L7RL7 /
�	���
���(�$�����	���LGX<RY8�4�YRLGX<��
	�%

18 1 Z8V8Z7R8Y 3
������
	�
)���ZRLGY<��
	�%

19 1 901016-2 /����������������������������LGX<RY8



11921 Slauson A
ve.  Santa Fe Springs, C
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���������
�������
�����������+������������/��
�;

1

2

2A
(Pestillo)

2A
(Pestillo)

2A
�/���������
����	���$��

2A
�/���������
��
enganche)

Consulte 
Ensamble de la 

bomba

3

4 (3 lugares)

5

6

8 (4 lugares)

9 (4 lugares)

10

7B

7A

7B

Consulte 
Componentes eléctricos 

(modelos con Smar StowMR)

11

12 (4 lugares)
(no se muestra)
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 268276-01 Ensamble de caja de la bomba y controlador

1 1 268080-01 3
	)�	�
��
����
������)��������(
�(�

2 1 268081-01 3�(�����������)��������(
�(�

2A 2 YL7L?Z Pestillos y horquillas de enganche

3 3 266428-07 �)����L<�����%��4�%��
�����
�7GV<�����%��	�%

4 3 266428-04 �)����L<�����%��4�%��
�����
�LGY<�����%��	�%%

5 1 266428-10 �)����L<�����%��4�%��?�
�����
�

6 1 YWV7?7R8L Placa de soporte de la bomba hidráulica

7 1 093212 A���
�����
	�������
��W8<��
	�%

7A 1 - A���
�����
	�������
��YLR?GX<��
	�%

7B 2 - A���
�����
	�������
��LZ<��
	�%

8 4 901007 Tuerca inserto de nylon, .112-40

9 4 Z888YXR7 /
�	���
���(�$�����	���XRX8�4�7GLW<��
	�%

10 1 093203-11 A���
����	�
���	
��YLR?GX<��
	�%

11 1 266428-11 �)����L<�����%��	�%

12 4 Z8887}RY 3#�����
���L8RYX�4�LGY<�*	
�����������F
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A
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X
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Ensamble de caja de la bomba - sólo bomba Bucher

2

2A
(pestillo)

2A
(pestillo)

2A
(horquilla 

de enganche)

2A
(horquilla de 
enganche)

Consulte 
Ensamble de la 

bomba

3

4 
(3 lugares)

5

6

8
(4 lugares)

9
(4 lugares)

12

7B
7A

7B

Consulte 
Componentes 

eléctricos

10
(4 lugares)

11

1

11
13
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 268276-01 Ensamble de caja de la bomba y controlador

1 1 268080-01 3�)��������(
�(�

2 1 268081-01 3�(�����������)��������(
�(�

2A 2 YL7L?Z Pestillos y horquillas de enganche

3 3 266428-07 �)����L<�����%��4�%��
�����
�7GV<�����%��	�%

4 3 266428-04 �)����L<�����%��4�%��
�����
?GV<�����%��	�%

5 1 266428-10 �)����L<�����%��4�%��?�
�����
�

6 1 YWV7?7R8L Placa de soporte

7 W8<�*���%F 093212 Sello de contramarco

7A 1 - A���
�����
	�������
��YLR?GX<�*�
����
���������F

7B 2 - A���
�����
	�������
��LZ<�*�
����
���������F

8 4 901007 Tuerca de seguridad, 4-40, grado 8

9 4 Z888YXR7 /
�	���
���(�$�����	���XRX8�4�7GLW<��
	�%

10 4 Z8887}RY 3#�����
��L8RYX�4�LGY<��
	�%

11 2 908081-01 /���	����	��
	������
�����
����LGY<

12 1 093203-11 A���
����	�
���	
�*YLR?GX<��
	�%F

13 1 266428-11 �)����L<�����%��4�%��?�
�����
�
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Componentes hidráulicos

Caja de la 
bomba 

Motor 
hidráulico

Cilindro de 
bloqueo

2
1

1B
2B

1C2C

2A 1A

1A-4

1A-1

1A-2

1A-3

1A-5
(4 lugares)

1A-4

2A-5
(4 lugares)

2A-4

2A-1

2A-2

2A-3

2A-4

Válvula de 
bloqueo

Válvula de 
bloqueo

Cilindro izquierdo Cilindro derecho

NOTA: A����������(
�(��U��#��%������
-
	�4�
	�������
	����#������������
	�
�������������(
�(��S����4%

NOTA: �
���������$
������
	���
�����������
���
	�����	�����	��
������
���	������%
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Para evitar dañar la válvula de bloqueo, aplique un torque al cartucho de 
reemplazo de la bomba de 25 lbf-pie [33.9N.m] y a la tuerca de la bobina 
de 4-6 lbf-pie [5.42 a 8.14N.m].

Precaución

Art. Cant. Núm. parte Descripción
1 1 YWV77YR8L �	���(����������	��
�����
������#
��LY�\

1A 1 YWV78YR8L 3���	��
�����
������#


1A-1 1 906832-01 \��'���

1A-2 1 906824-01 U
(�	�

1A-3 1 268280-01 \��'��������
	��
�����K�)


1A-4 2 908131-01 U
"�����������(�������	

1A-5 4 Z8V8XWR87 U�)����(��������(�������	��LRLGX<��
	�%

1B      1 268399-01 |��������������	��


1C 1 908133-01 �(��$�����������	���?RLGLW<�R�X<

2 1 YWV77YR8Y �	���(����������	��
�����
��$"�����
��LY�\

2A 1 YWV78YR8Y 3���	��
�����
��$"�����


2A-1 1 906832-01 \��'���

2A-2 1 906824-01 U
(�	�

2A-3 1 268280-01 \��'��������
	��
�����K�)


2A-4 2 908131-01 U
"�����������(�������	

2A-5 4 Z8V8XWR87 U�)����(��������(�������	��LRLGX<��
	�%

2B 1 268399-01 |��������������	��


2C 1 908133-01 �(��$�����������	���?RLGLW<�R�X<
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NOTA: �
���������$
������
	���
�����������
���
	�����	�����	��
������
���	������%

Componentes hidráulicos - continuación

Caja de la 
bomba 

Motor 
hidráulico

Cilindro de 
bloqueo

3

44

55

66

8

7

9

10

10

1011

12

12
13

15 16

16

17

Cilindro izquierdo Cilindro derecho

18 (3 lugares)

18 18 (2 lugares)

18

18
18

18

NOTA: A����������(
�(��U��#��%�����
�
	�4�
	�������
	����#�����������
�
	��������������(
�(��S����4%
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
3 1 268272-03 �
�
��#��������


4 2 906812-01 J�����
������
���

5 2 906786-01 `	��	���W����#
R���#
������
��	����

6 2 906709-02 \��'�����������
������K�)
���W��Y����
	��G��	%

7 1 906813-01 3
�
��W��?GV<�����
���
	�����	����

8 1 Z8W}X7R8L 3
	���
��/������
��	�������
	�����W�����#
R���#


9 1 Z87L78 `	��	�/������
���
	����?GV<����#
��WR���

10 3 Z8W}7ZR8L `	��	������
���
	�����W������
��	������X�����#
R���#


11 1 Z87L}? `	��	������
���
	�����W������
��	������W�����#
R���#


12 2 268671-01 �	���(��������	�������?GV<��Y7<��
	�%

13 1 268671-02 �	���(��������	�������?GV<��A����W��YY<��
	�%

14 1 268672-01 �	���(��������	�������?GV<���WRU������Z7RLGY<��
	�%

15 1 268672-02 �	���(��������	�������?GV<���WRU������WX<��
	�%

16 1 YWV78LR8L 3���	��
����(�
"��
������$��
�

17 1 268673-01 �	���(��������	�������LGX<��A����W��XY<��
	�%

18 10 906712-02 A���
��	�������W�*?GV<�����
���
	�����4����
������(
F
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Ensamble de marco del riel (ref.)

Caja de la 
bomba 
(ref.)

Cilindro izquierdo Cilindro derecho

1

7

8

10

11

12

6

6

5

9

13

7B

Etiqueta 
(ref.)

7A

7C (2 lugares)
7D (2 lugares)

Bomba 
(ref.)

5

5

5

2

3

3

Compentes eléctricos
(modelo con Smart StowMR)

4

4B 4C

4A
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
1 1 282631-01 �	���(��������(��������	�
�������
4����������������

2 1 YVYW?LR87
�	���(��������(��������
4�����������	�����G�����������
�����$��
�

3 2 282631-06 �	�(�%������(��������	�
�������
4�����������	�����G�������

4 1 YV?WW}R87 �	���(������������
������
	��
���4���	


4A 1 YV?W7}R8L 3
	)�	�
��
����
������)�

4B 1 YV?WW7R87 A�����
������
	��
����	�����4���	
����	����'���LY�\���

4C 1 093209-22 A���
�����
	�������
�*Y7RLGY<��
	�%F

4D 4 902000-3 ���	��������	����W�*	
�����������F

4E 4 902011-17 ���	��������������	���W�*	
�����������F

4F 4 903111-01 /������S�4���WR?Y�*	
�����������F

5 8 903439-01 ���	��������������	����	���
��	���	


6 1 282632-01 �	���(��������(��������(���Y��LY�\���

7 1 YWV7ZVR8L Selector de control interno

7A 1 YWV7ZZR8L Soporte

7B 1 YW}Z7ZR8L Interruptor moldeado

7C 2 900007-6 /
�	���
����(�$�����	����L8RYX�4�?GX<��
	�%

7D 2 901003 /���������������������	����
�	��
	���L8RYX

8 2 Z8W77ZR8L Unión recta

9 1 268274-01 3�(������
������#
��}V<��
	�%������(���LW

10 1 268274-02 3�(������
��$"�����
��L8X<��
	�%������(���LW

11 1 YVY7V?R8L Ensamble de cable del controlador de la bomba

12 1 Z8W7W8RXV 3
	����
�K�4�(��

13 1 268291-01 Ensamble de controlador

14 6 Y87}V8 3�	����
�����������
��}<��
	�%�*	
�����������F
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6 5
Bomba (ref.)

2

Etiqueta 
(ref.)

3C (2 lugares)
3D (2 lugares)

7

Cilindro izquierdo Cilindro derecho

4

1

Compentes eléctricos
 (sin controlador)

8

1B
1C

1A3B

3

9

3A

1F

Etiqueta 
(ref.) Etiqueta 

(ref.)



11
92

1 
Sl

au
so

n 
A

ve
.  

Sa
nt

a 
Fe

 S
pr

in
gs

, C
A

.  
90

67
0 

 (
80

0)
 2

27
-4

11
6 

 F
A

X
 (

88
8)

 7
71

-7
71

3

77

Art. Cant. Núm. parte Descripción
1 1 287348-01 Ensamble de caja de selector de control

1A 1 287349-01 3
	)�	�
��
����
������)�

1B 1 YV}?7XR8Y �	���(������������
���
�����
������(�G�(�)


1C 1 YV}?7XR8L �	���(������������
���
�����
�������G�	����

1D 4 900007-6 /
�	���
����(�$�����	���L8RYX�4�?GX<��
	�%�*	
�����������F

1E 4 901003 /�������	����
����	��
	��L8RYX�YU�*	
�����������F

1F 1 093209-23 A���
�����
	�������
�����������LGLW<������
�4�YX<��
	�%

2 1 YV}?7?R8L �	���(��������(��������(���Y��LY�\���

3 1 YWV7ZVR8L Selector de control interno

3A 1 YWV7ZZR8L Soporte

3B 1 YW}Z7ZR8L Selector de control moldeado

3C 2 900007-6 /
�	���
����(�$�����	����L8RYX�4�?GX<��
	�%�*	
�����������F

3D 2 901003 /���������������������	����
�	��
	���L8RYX�*	
�����������F

4 2 Z8W77ZR8L Unión recta

5 1 268274-01 3�(������
������#
��}V<��
	�%������(���LW

6 1 268274-02 3�(������
��$"�����
��L8X<��
	�%������(���LW

7 1 YVY7V?R8L Ensamble de cable del controlador de la bomba

8 1 Z8W7W8RXV 3
	����
�K�4�(��

9 1 268992-01 �	���(����������'��
����
���
�{DA�J

10 6 Y87}V8 3�	����
�����������
��}<��
	�%�*	
�����������F
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��YQ�~��
�+������������/��
�;

Para evitar daños al instalar las válvula de 2 vías, aplique un torque a la 
tuerca de 30 lbf-pulgada [3.39 N.m] máximo.

Precaución

No apriete demasiado las tuercas en el solenoide de arranque. Para las 
terminales de carga aplique un torque de 40 lbf-pulg. [4.52N.m]. Para las 
tuercas de terminales de control #10-32 aplique un torque de 15-20 lbf-
pulg. [1.7 a 2.26 N.m]

Precaución

3

17
8

1

5

5

11

10

9

12, 15, 16

2
6

7

14

4

13

Bloque del múltiple 
(vista trasera)
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
J��% 1 268271-01 �	���(���������(
�(���LY�\

1 1 268446-01 �
�
����

2 1 268447-01 U
�(��{3���������

3 1 YWV?7XR8L =������


4 1 YWV?77R8L ����
�����	���(�����������)�

4A 1 J��% �)��

4B 2 J��% Tornillos

4C 2 J��% ���	�����

4D 2 J��% ��	���

4E 1 J��% =��	���������)�

5 3 268448-01 \��'�����
��	
�����L8�\

6 1 268449-01 A
��	
�����������	"����LY�\

7 1 YWV?7VR8L \��'�����������	���	

8 1 YWV?7ZR8L \�����
�������'��'����YR�
�%�G�XR'
��

9 1 268360-01 \�����
�������'��'����YR�
�%�G�YR'
��

10 1 268361-01 Toma de presión

11 1 268362-01 \��'�����������	���	��
(����
�


12 1 268363-01 ����
����'��'��������
	��
�����K�)
��X����
	��G��	%

13 2 268364-01 ����
����'��'����������'�
��L8L7����

14 1 YWV?W7R8L ����
����'��'����������'�
��YY78����

15 1 268366-01 U�
"��������!������

16 1 268367-01 �	���(��������!������

17 1 268368-01 J���������
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Bomba 12 V cd - sólo bomba Bucher

Para evitar daños al instalar las válvula de 2 vías, aplique un torque a la 
tuerca de 30 lbf-pulgada [3.39 N.m] máximo.

Precaución

No apriete demasiado las tuercas en el solenoide de arranque. Para las 
terminales de carga aplique un torque de 40 lbf-pulg. [4.52N.m]. Para las 
tuercas de terminales de control #10-32 aplique un torque de 15-20 lbf-
pulg. [1.7 a 2.26 N.m]

Precaución

1
2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 
9, 10, 11, 12, 13

14

15 
(6 lugares) 16

26, 27

18

17

19

20

21

22

24

23 
(2 lugares)

31

28 
(3 lugares)

29 
(Tapón inferior)

30 
(Puerto de 

prueba “P”)

25
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 269321 �	���(������(
�(���YX�\

1 1 269323 �	���(���������(������?XZV

2 1 269324 Sello anular, UP100 y UP110

3 1 YWZ?Y7 U
�(�

4 1 YWZ?7W |���#���	��������

5 1 269326 Sello anular de cubierta trasera

6 4 269327 D����
���7����4�}���

7 1 269328 3�(�������������

8 4 269329 /
�	���
�����	���V�4�V8��

9 1 YWZ7XW /�(
����������	��?GV<

10 1 269331 |����
����������	

11 1 269348 U
"�������?GV<�4�?RLGY<��
	�%

12 1 269349 3
�
�Z8�����
���?GV<�4�?GV<

13 1 YWZ?78 /�(
����������	����	��
	��?GV<

14 1 269332 =������


15 6 269333 3#�����
���L8RYX�4�?GV<��
	�%

16 1 269334 �
�
���LY�\���

17 1 YWZ7X} ���	��������������
��LGY<

18 1 YWZ??7 /���	�������	��
��LGY<RLX

19 1 YWZ7XZ Tapón de depósito con varilla graduada

20 1 269337 /���	��
	�����������
��?GX<RLX

21 1 269338 \��'����������'�
�����
����'����

22 1 269339 Solenoide de arranque, 12 voltios

23 2 269340 /
�	���
���(�$�����	������L8R?Y�4�7GLW<��
	�%

24 1 269341 Sujetador de motor y solenoide

25 1 269342 Ensamble de cableado de válvula

26 1 269343 A���
��	������LGLW<�4�?GX<�4�LGLWR8LW

27 1 269344 Ensamble de válvula, 24 voltios

28 3 YWZ?X7 /
�	���
�����	��LGX<RY8�4�YR?GX<��
	�%

29 1 269346 Ensamble de válvula de asiento

30 1 269347 �������
����	�
��������(�

31 1 YWZ7XV Ensamble de cableado de solenoide de arranque
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Ensamble de caja de batería opcional

1
7

6

6 (3 lugares)

8 (3 lugares)

4 (4 lugares)

10 (3 lugares)

11, 12, 13
(2 lugares)

Consulte Caja 
de la batería

9
(3 lugares)

5
(4 lugares)

3
(4 lugares)

2
(4 lugares)

�����������
�����	��
������������������
����	���$�
��	������"��������*�������-
������������������
����	�������������������������
�������������������������
�����
batería no estén bloqueados o cubiertos.

Advertencia!

\��������
�������������

Punto de 
anclaje para 
varilla (ref.)
(3 lugares)
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
1 1 YWZ7?7R8L{ 3
	)%��
����
�����������
	��)�����(����
������'�	�$��


2 4 902013-14 ���	��������	���ZGLW<

3 4 902011-7 ���	��������������	��ZGLW<

4 4 900033-6 /
�	���
��LGY<RY8�4�YRLGX<��
	�%������
V

5 4 901011-10 /�������LGY<RY8

6 3 227722-01 Espárrago de sujeción de la batería

7 1 Y78X}Z A
�
����*��)����	�������(����
�F

8 3 902013-10 ���	��������	���7GLW<

9 3 Z8L887 /�������7GLW<RLV������
�V��

10 3 902011-3 ���	��������������	���L8

11 2 902013-09 ���	��������	���LGX<

12 2 900002-4 /
�	���
��LGX<RY8�4�L��
	�%

13 2 901000 /��������������������LGX<RY8
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Caja de batería opcional

1

6

8

8

9

3

5

7

12

5
2

(4 lugares)

10
(4 lugares)

11
(4 lugares)

11
(2 lugares)

13
(2 lugares)

4
4

(4 lugares)

14
(2 lugares)
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Art. Cant. Núm. parte Descripción
Ref. 1 YWZ7WLR8L 3�)��������(����
�

1 1 YWZ7YWR8L 3�)�

2 4 908022-03 /���	��7GLW<

3 1 908022-08 /���	��LRLGLW<

4 6 908022-07 /���	��LGX<

5 4 266428-02 �)����L<

6 1 YWZ77VR8L 3�(�����

7 2 908193-01 Pestillo de hule

8 2 908194-01 U
��	����������

9 2 YV7VVXR8L U���������������)��������(����
��*����
��	
4���(��F

10 8 Z8?}L7R8? J����#������
��LGX<�4�LGX<R?GV<

11 10 903438-01 ���	������LGX<

12 2 Z8V8YYR87 /���	��ZGLW<

13 2 900719-07 /
�	���
���(�$�����(
��	��LGX<RY8�4�L<��
	�%

14 2 903137-01 /��������������������LGX<RY8��	��
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FIG. 86-1

Etiquetas
(con Smart StowMR)

Etiqueta “B”

Etiqueta “C”

Etiqueta “A”

Etiqueta “F”

Placa de núm. serial (ref.)

Etiqueta
N/P 268417-01

Etiqueta “E”

Etiqueta “D”
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/����
������������}�*�Qk>��Y+?����*�`�+����
y N/P 267431-04 (GPSLR-44)

FIG. 87-1

Sólo GPSLR 44

Sólo GPSLR 33
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Etiquetas
(sin controlador)

Etiqueta “B”

Etiqueta “F”

Placa de núm. serial (ref.)

Etiqueta “E”

Etiqueta “C”

Etiqueta precaución
N/P 283989-02

Etiqueta de precaución
N/P 282683-03

Etiqueta “A”

Etiqueta Instrucciones 
de operación
N/P 282681-02

Etiqueta de precaución
N/P 282682-03

FIG. 88-1
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/����
������������}�*�Q�Q�k�+?����*�`�+������
N/P 282464-04 (GPSLR-44) 

FIG. 89-1

Sólo GPSLR 33

Sólo GPSLR 44
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Etiquetas - continuación

Etiqueta
“I” Etiqueta

“J”

Etiqueta
“F”

Etiqueta
“B”

Etiqueta “M”

Etiqueta
“M”

Etiqueta
“K”

Etiqueta
“A”

Etiqueta
�/�

Etiqueta
“G”

Etiqueta
�/�

Etiqueta
“L”

Etiqueta
“K”

Etiqueta
“K”

Etiqueta
“L”

Etiqueta
“L”

Etiqueta
“L”

Etiqueta
N/P 264507-04
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������������Qk>��Q+?Q
FIG. 91-1
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Diagramas del sistema

TABLA 92-1

\���������
��������������������
��
���������+������������/��
�;

Operación de la bomba y solenoide

Función del 
elevador

Puerto

Operación del solenoide 
��������	����������	���
��

Motor
Válvula 

“S1”
Válvula 

“S2”
Válvula 

“S3”
Válvula 
bloqueo

Elevar L - - -

Descender L - - -

Abrir deslizador A - - -

Cerrar deslizador B - - -

&�����������
��	�����$�
�%������������
��������������%������

Válvula “S1”

Válvula “S2”

Válvula “S3”

Puerto B

Puerto A

Puerto L

Solenoide 
de arranque Motor

Válvula 
de 

bloqueoVálvula de 
bloqueo sobre 

el cilindro
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TABLA 93-1

Operación de la bomba y solenoide del motor - sólo bomba Bucher

Puerto B

Puerto A

Puerto L

Solenoide 
de arranque

Motor

Válvula “S1”

Válvula “S3” 

Válvula “S2”

Válvula 
de 

bloqueoVálvula de bloqueo 
sobre el cilindro

Operación de la bomba y solenoide

Función del 
elevador

Puerto

Operación del solenoide
��������	����������	���
��

Motor
Válvula 

“S1”
Válvula 

“S2”
Válvula 

“S3”
Válvula 
bloqueo

Elevar L - - -

Descender L - - -

Abrir delizador A - - -

Cerrar deslizador B - - -

*La plataforma puede elevarse o descender a la 
 altura correcta de guardado automáticamente.

&�����������
��	�����$�
�%������������
��������������%������
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���	�����$�
�%������+������������/��
�;

FIG. 94-1

M

Válvulas de 
bloqueo

Cilindros

Motor
hidráulico

Cilindro de 
bloqueo

Válvula de control 

��"�������	��������

Válvula 
S3

VAP 
2250 psi

VAP 
1015 psi

Válvula
S1

Válvula
S2 P 

(Puerto prueba)

A
(Abrir)

B
(Cerrar)

NOTA: \�D�*\��'����������'�
����������	F

VAP 
1015 psi

Filtro

Filtro

Bomba

Depósito

Válvula de 
retención

Válvula de 
retención

Válvula de 
retención

Válvula de 
retención

Válvula de 
��������
��"����

(2 gal/min.)

Válvula de 
��������
��"����

(2 gal/min.)

Diagramas del sistema - continuación
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Diagrama hidráulico - sólo bomba Bucher

M

Válvulas de 
bloqueo

Cilindros

Motor 
hidráulico

Cilindro de 
bloqueo

Válvula de control 

��"�������	��������

Válvula 
S3

VAP 
2250 psi

VAP 
1015 
psi

Válvula
S1Válvula

S2

P 
(Puerto prueba)

A
(Abrir)

B
(Cerrar)

NOTA: \�D�*\��'����������'
����������	F

VAP 
1015 
psi

Filtro

Bomba

Depósito

Válvula de 
retención

Válvula de 
retención

Válvula de 
retención

Válvula de 
retención

Válvula de 
��������
��"����

(2 gal/min.)

Válvula de 
��������
��"����

(2 gal/min.)

Válvula de 
retención
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FIG. 96-1

Diagrama eléctrico (modelo con Smart StowMR)
Diagramas del sistema - continuación

Selector 
de control 

externo

Selector 
de control 

interno

/������������

Negro

Negro

Negro

Negro

Negro

Negro

Negro

Led verde

Led rojo

Café

Café

Café

Café

Azul

Azul
Azul

Anaranjado

Azul

Azul
Negro

Negro

Negro

Negro

Morado

(No se usa)(No se usa)

Negro

Amarillo

Azul
Verde

10 A

175 A

Negro 
calibre 

2
Negro calibre 2

Verde

Verde

Rojo Rojo

Rojo

Rojo

Rojo

Blanco

Blanco

Blanco

Blanco
Blanco

Pulsador

Elevar

Salir

Entrar

Descender

Negro

Negro

Negro

Negro
Verde

Blanco

Cable, selector ctrl. ext. 
(12 V cd) (N/P 282586-01) Interruptor de prox. 

de cerrado

Interruptor de prox. 
de salida

Interruptor de prox. 
de guardado

Interruptor 
de prox. de 

entrada

Contador de ciclos 
opcional 

(juego N/P 268466-01)

Cable de cilindro 
de bloqueo der. 
(N/P 268274-01)

Cable de cilindro 
de bloqueo izq. 
(N/P 268274-02)

Cables de batería con fusible 
N/P 282637-01,-02,-03 y -04

Controlador 
N/P 268289-01

Arnés de cableado de 
control de la bomba 

(N/P 282583-01)

Cilindro de 
bloqueo 

der.

Cilindro de 
bloqueo 

izq.

Cable de 3 polos 
(control) 

(N/P 268456-01)

D
es

ce
nd

er

D
es

liz
ar

 
fu

er
a

D
es

liz
ar

 
de

nt
ro
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Diagrama eléctrico (sin controlador)

FIG. 97-1

Selector 
de control 

externo

Selector 
de control 

externo

Selector 
de control 

interno

Negro

Negro

Negro

Negro

Relevador 1

Ensamble de relevadores 
�GD�YWVZZYR8L

Relevador 1 Relevador 1

Negro

Azul

Anaranjado

A
zu

l

A
zu

l

A
na

ra
nj

ad
o 

(e
le

va
do

r a
de

nt
ro

)
A

zu
l 

(e
le

va
do

r a
fu

er
a)

Ve
rd

e 
(e

le
va

do
r a

rr
ib

a)
B

la
nc

o 
(e

le
va

do
r a

ba
jo

)

R
oj

o 
(s

w
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ne
rg

iz
ad

o)
R

oj
o 
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at

er
ía

)
B

la
nc

o 
(s
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oi
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e 

ar
ra

nq
ue

)
A

m
ar

ill
o 

(s
ol

en
oi

de
 d

e 
lib

er
ac

ió
n)

Ve
rd

e 
(s

ol
en

oi
de
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e 

sa
lid

a)
A

zu
l 

(s
ol

en
oi

de
 d

e 
en

tr
ad

a)
N

eg
ro

 
(ti

er
ra

 p
rin

ci
pa

l)

N
eg

ro
 

(e
ne

rg
iz

ar
 fr

 d
et

en
er

 s
w

)

Rojo

B
la

nc
o

A
na

ra
nj

ad
o

Ve
rd

e A
zu

l

Negro

(No se usa)

Negro

Amarillo

Azul
Verde

10 A

175 A

Rojo 
calibre 2

Negro calibre 2

Verde

VerdeVerde

Rojo Rojo

Rojo Rojo

Rojo

Blanco

BlancoBlanco

Blanco

Blanco

Blanco

Elevar

Salir Entrar

Descender

Negro
Verde

Blanco

Cable, selector ctrl. ext. 
(12 V cd) (N/P 282586-01)

Cable de cilindro 
de bloqueo der. 
(N/P 268274-01)

Cable de cilindro 
de bloqueo izq. 
(N/P 268274-02)

Cables de batería con fusible 
N/P 282637-01,-02,-03 y -04

Arnés de cableado de 
control de la bomba 

(N/P 282583-01)

Cilindro de 
bloqueo der.

Cable de 3 polos 
(control) 

(N/P 268456-01)

D
es

ce
nd

er

D
es

liz
ar

 
fu

er
a

D
es

liz
ar

 
de

nt
ro

Cilindro de 
bloqueo 

izq.
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Solución de fallos

Se incluirá en una versión posterior




